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Назначение
Установка компьютеризированная навигационная “Стеле Стейшн” модель 

«С7» (StealthStation S7) компании Medtronic и ее прикладные программы помогают точно 

определять расположение анатомических структур. Установку и программы 

рекомендуется использовать при лечении таких заболеваний, для которых представляется 

целесообразным применение хирургии, и в тех случаях, когда ориентир в виде жесткой 

анатомической структуры, такой как череп, длинная кость, позвонок, можно сопоставить с 

КТ’ или МР-моделью, рентгеновскими изображениями или оцифрованньпми 

анатомическими маркерами.

Щмупшопоказания Применение установки “Стеле Стейшн” Medtronic и связанных с ней 

программ противопоказано для таких состояний, для которых противопоказано и 

собственно хирургическое вмешательство. В настоящее время не установлено, влияет ли в 

той или иной степени на беременность электромагнитное поле, вьфабатываемое 

мобильным излучателем AXIEM^'^. Хирургам рекомендуется учитывать это и проявлять 

осмотрительность при пользовании системой AXIEM, если рядом находятся беременные 

женщины.

Описание рабопы системы

Установка компьютеризированная навигационная “Стеле Стейшн” модель «С7» 

(StealthStation S7) позволяет компьютерной программе создать карту связи между всеми 

точками на снимках и соответствующими точками организма пациента. После создания 

этой карты каждый раз, когда оператор касается какой-либо анатомической точки 

специальным отслеживаемым инструментом или зондом-указкой, компьютер при помощи 

этой карты находит соответствующую точку на изображениях. Такая операция 

опознавания назьшается навигацией или локализацией. Локализованная точка указывается 

на экране системы в разных плоскостях изображений и в других видах визуальной 

передачи анатомических структур. Система отслеживает инструменты или оптическим, 

или электромагнитным способом.

Внимание:

■ Медицинское электрооборудование Установки компьютеризированной навигационной 

“Стеле Стейшн” модель «С7» (StealthStation S7) требует особых мер предосторожности в 

плане электромагнитной совместимости (ЕМС) и должно устанавливаться и вводиться в 

эксплуатацию согласно информации об ЕМС.

■ Переносное и передвижное оборудование РЧ-связи может влиять на работу 

медицинского электрооборудования, такого, как установка StealthStation® S7



■ Использование принадлежностей, преобразователей и кабелей, отличных от указанных, 

за исключением преобразователей и кабелей, поставляемых компанией Medtronic в 

качестве запасных частей для внутренних компонентов, может привести к увеличению 

излучения или к снижению защищенности системы интраоперативного ориентирования 

StealthStation® S7

Оптическая система Оптическая система определяет положение инструмента и пациента в 

операционной при помощи камеры, отслеживающей положение прикрепленных к ним 

отических меток. Поле видимости камеры определяет границы оптического 

навигационного поля. Метки прикрепляются непосредственно к корпусу инструмента. 

Метки также прикрепляются к референционной рамке пациента, которая подключается к 

опорному механизму, устанавливаемому на анатомическом участке. Существует два вида 

оптических меток. Некоторые компоненты имеют оптические метки типа LED, а другие -  

метки в виде сгернлоьных сфер. LED (Light Emitting Diodes, т.е. светодиоды) генерируют и 

излучают инфракрасный свет. Стерильные сферы отражают инфракрасный свет, 

излучаемый камерой.

Камера (иногда называемая также локшшзатором) обнаруживает оптические метки, 

определяет их пространственное положение по принципу триангуляции и непрерывно 

сообщает эту информацию компьютеру. Система постоянно пересчитьгоает относительное 

пространственное расположение референционной рамки пациента и инструмента в 

навигационном поле и сопоставляет эту информацию с данными регистрации пациента, 

чтобы определить положение инструмента на изображениях оперируемого участка. 

Каме{>а Внимание:

■ Перед использованием очищайте линзы камеры специальными тканью и раствором. Не 

используйте химикаты для очистки линз камеры.

■ Дайте камере прогреться в течение двух минут после включения питания системы.

■ Оптическая система излучает инфракрасный свет и может вызывать и воспринимать 

инфракрасные помехи. В камере системы используются две линзы для геометрической 

триангуляции пространственных координат каждой оптической метки на инструменте и 

на референционной рамке. При использовании устройств с кабелем (например, активного 

регистрационного зонда) линзы камеры получают инфракрасные световые сигналы 

непосредственно от светодиодов, находящихся на этих устройствах. При использовании 

устройств пассивного типа (беспроводных) пассивные сферы, имеющиеся на каждом 

устройстве, отражают свет инфракрасных излучателей камеры назад в линзы камеры. 

Камера непрерывно сообщает системе положение каждого светодиода или пассивной



сферы. Чтобы хорошо «видеть» светодиоды или пассивные сферы, камера должна быть 

наведена на эти устройства и помещена на правильном расстоянии от них. 

Рисунок 2-1. Камера системы, нацеливающий лазер и крепление в сборе Апертура лазера 

Кнопка включения/выключения лазера Объектив камеры

Лпергдаапаэе,» ШШ Объектна камеры

Кнопка включения/выкпючеш1я 
лазера

Рисунок 2̂ 1, Камера системы, иацвливающии лазер а крештеше в сборе 

лазерная система наведения

Осторожно: Лаз€|шах система Еавея«ння создает лазерное Езлзгчение. Соблюдайте 
осторожность прн пользовании устройством; берегите сбои н чужне глаза от лазерного 
луча. Даже слабое лазерное Езлл^ченне может довредЕть з|йнне-

Лазерная система наведения (распшюженная межд>' линзами клмеры) помогает точнее 
наводить камеру, излучая слабый лазерный л>^ рядом с центром поля обзора камеры. 
Лазер включается киошон на pyiojzTEe. Цш в£яючення лазера нео6г£оди&ЕО нажать 
кнопку для выключения — отпустить*

Электромагнитная (AxiEM™) система локализации
В системе АХШМ”  используется электромагнитная (ЭМ) систила локализации, 
сда<жременно отслеживающая 1юло{жение инструментов н анатомнчесюого участка. 
Излучатель AXIEM (называемый также локалнзатором) пшлещается вблизи 
хирургического поля, создавая во^зуг нужного анагомнческого ^тистка кубическое 
ивзшзн^гетическое магнитное поле, называемое навигационным. Поскольку каждая 
точка навнгационн(но поля имеет собственную уникальную интенсЕвность, система 
может 01ч>еделя1ъ по.^юженне отслеживающего устройства, кзмерхя интенсивность поля 
в этой точке. Сежорнь^ катупхкн, встроетные в референционн>-ю рамку, 
щшкртлеяную к косхшзн структуре, позволяют системе определить патояжнне 
акатсягачесЕОго участка в этом электромагнитном поле. Подобным же образом 
сешмрвые жягутжя, встроенные в зонд-указатель или в другие инструменты, позволяют 
свстеж  овредешпь положшие и траекторию инструмента в этом пате.

Свстюю непрерывно пересчитывает относительное пространственное расположение 
референционной рамки пгщиента и инстр}^мента в навигационном поле и сопоставляет 
эту информащпо с данными регистрацни пациента для определения положения 
инструмента на нзофаженижх, naiy4ai»aix во время операции.



Мобильный излучатель AXIEM"”

МобкдьяБШ излучатель АХШМ™ создает ннзкоэнергетЕческое магнитное поле 
(наавгацш>нное поле) р^мером примерно 600 мм х 600 мм х 400 мм. с цевтром^ 
наоощящнмся над п^>едвей поверхностью нзлучатедя и со смещ^шем в блнжнюю 
сторону на 50 н и  от этой пов^хности. Иалз^чатель &южно поместить в штатив, 
щяофепленный к операционному столу; можно также поручить помощнику 
п<щдержнвать излучатель вручную. Черные и электропроводные металлы могут 
создавать помехи в навигационном naie и снижать точность системы. Точность б^-зех 
сохраняться, если металлнтескии предмет находится на расстоянии не менее 150 мм (б^) 
от мобильного излучателя AxiEM™ н HHcrpjineHTOB системы

А  Не пользуйтесь мобильным нзл>^ателем AxiEM™, если температура о^>ужающей 
среды (помещения) превышает 33®С (92°F).

Рисунок 2-2. М<̂ альиый излучатель AXtEM^

Динамическое ориеншрование

Для со^фанеиня точносш система должна несфе^яивно отслежнвагь патохение 
анато9<ичесхо(го уч^ишса во время регистрапии и наБнга2щи. Эхо необходимо, так как по 
случайным или естествеяшгм причинам может превзойти смещение пациента или 
локалвзагюра после регистрации пациента или получения жображенин. Если положение 
анатомического учаспса прн потлощн референцнонной рамки не было отслежено, любое 
движение пациента или лоолнзатора после регжтрации или получения изображений 
приведет я неточной навигации.



г«7«з»гки nicmevbJ

Устройство, позв«ик>щее провоатъ регистрацию с оскаедующим oitxsexBBaHBeM 
анэттаснчесЕого участка, нмываетс! реферешшояноя jkoikdh пзщЕента. Oimi4eci:ax 
реферФшшс^ная рамкд представляет собой кабор оптических меток, установлевных на 
металлическом к^касе. РеферениноЕнаж рамка АХШМ™ предсгааляет собой кабор 
встроенных сенсорвых кат^шек^ размещенных в не6альшсв11 Ш1гкт<ассов<а16ш>ке. 
Ре4жрендн<шаые рамкн жестко фнкснруютс* относительно пацненга. П осттьку 
референоншшх рамка зафиксирована в жестком, нс1кщвижнс»< патож ^нв по 
отношению к папненту: любое смещение паднента или лакалягззтора в ы зы в ^  
состветвующее с м ^ ^ н е  оптнчессих меток в иоле видшюстн камеры. Это пшволяет 
локалвзатору обнаружЕвать малюшее смещение анатомического у'частха в  оповещать о 
нем программ '̂, ктгораа обновлхет регнстраиношп'к: корреляцшо н тем самым со^аняет 
точность навнгасЕН-

Без дннамнчесхого орнентнровання всзюзе смещение локалнзягора посж  регистрадин 
сделало ш  регистрацию не^йствигельной ввиду коан еш и  положених оптнчесжзсЕ 
iKttSL в пате o6aq?a камеры. Kposde того, динамическое оряент1фоваиие дает 
возможность в любой момент переместить локалшатор.

Каждая щжкладная nporpasaia имеет собственную референсисиную рамсу. Подробнее 
см. инструкцию (кратаое р '̂ководство) по прикладной программе.

Осторожнв: Посхолыгу* положение анатоынчесюсзго >-частка определяется положением 
реферешщсяшой рамки пацнента, важно следить за тем., чтобы |»1мка ие сашцалась 
относятельно анатсшнчестго уч^ггка с момента регистрации до овсшчанвя навнгашп!. 
Сшльхеяие или вращенш референснонной рамкк относительно анатоаш^СЕ01х> учасхха 
после регшгтрадии нарушит точность навнгашш.

Тележки системы
В системе SteaithStatioQ® S7"" ймеются две отдельные тележки с взаимодопозняющимн 
функциями: тележка хирурга и тележка персонала. Тележки могут быть соединены в 
«двный комплекс либо разделены для }зо6ства познцноинровалия н перемещений ао 
время операция

Тележка персонала содержит ксошьютер, ёлок ух^шления системой, блок питания и все 
состве1гт^ющие пернфернйные устройства (см. Ршунок 2-3). Тележха персонала 
сл>’жш: основанием для камеры и содержит выдвижной ящик с клавиатурой, выдвижяой 
ящик дзя spaHeHHa тфннадлежностей. рагьемы ввсда вывода, отсеки для носителей 
инфоркшщи и монитор. Тележка персонала оборудована высококачественной 
стереосисг«1он для вос1фоизве№Ння музыки. Разъем для внеошнх м>гзыкадьных 
устрш тв находится на верхжй тгаощадке тележки. Дополнительный регулирующий 
прибор ЛХШМ™ вешается на заднюю ctwry те^кжки персонала. Персонал 
О1горщнотаой управляет компьютерной тфотраммой тфи аомотци мыпш и клавиатуры.



L £ 1« x ic u  системы

1 Камера
2. Верхний подрижньм (фонштейн
3. Нкжний фонштейн
4. Площадка
5 Вы(лк>4атепь
6. Вцдрижнай ящик с {спааиатурой
7. Яи4ик для хранения
8. Боковая системная панель весдааьжща

9 Отсеки для носителем информации
10 Рзэъеи для шнура литания тепежш
11 Монитор персонала
12 Ф|«с агоры кш€с
13 Вь« тупы для сматывания кабеля регулирующего 

прибора AXIEM"*
14 Корз»ша для хранем^я принадлежностей
15 Разъем для кабеля монитора xvpvpra
16 Тумвпер сткшоч»»т аккумулятора (позади 

Kopswej для фаиетя npи«â длeжиocтвй)

Рисунок 3-3. Внешний вид тепежки персонала



Т*ятжки системы

1 MoHfcTTD() хирурга с чех1км
2 BepxKw пох;вижкый фоиштейн
2 Нижний по1!;ви«>«>м кронштейн
4 Приспособление для подетыкоаки тележек
5 8b»CTifTibt для сматывания кабеля
6 Фиксаторы колес

Рисунок 2-4. TerJewxa х^урга

Тедскка хвр>’р п  (см Рвсук<»с 2-4) служкг осяоваяяем д.и kiomnofa с высокой 
ри{>ешакушсн спосоокостыс Te.itжил стжзвнтсл сишло хвр)'рппесжаго полж. чтобы д»гь 
xspyprv' воимжвостъ о1гпсальнаго оозсра ншнгахшошк»т> эхрам. Во ipcua х р ш а ш  ш 
персмсвюшж мошгтор прккрквастсж ияпжи чехжы.



Монитор хирурга
Монитор тележкв хирурга 1федставл»ет собой плосгнй жидкокрнсташшчесжин экран 
с высожим р^решением н встроенными громкоговорнтелюш. Экран обеспечивает 
Бщщ&юсть шщ утлом до 80° от пч>пендЕку71яра. К017Ш тележза находится в 
Х1фургическом пол«, хирург может управлять программой при помощи беофоводной 
нышл в стерильном ххакете.

Монитор персонала
Монитор размещается на верхней площадке тележки персонала. Монитор представляет 
собой плоский жидкокристаллический экран с высоким разрешением. Монитор 
сжладывается в нфабочее положение для транспортировки и хранения.

Клавиатура и мышь
В верхнем выдвижнш* ящике тележки персонала находится клавиатура. На верхней 
шющадке тележки персонала находится мышь с кабельным подключешем. Они 
позволязот управлять снст«10Й, пользуясь тележкой персонала. Верхняя площаджа 
тележкн персонала является рабочей поверхностью для мыши снстемы. Мышь может 
псдключапъся через провода или без них.

Оптические инструменты
Ивструыевты, предназначенные для вспользованнх с снстенов StealthStadon^ S7” , 
находятся ;фуг относительно друга в точно заданном положеннн н имеют 
фиксированную конфш^^ицию светодиодов и сфер. Ге<шетрическне данные каждого 
инструмента сохранены в файле, по которому компьютер опре;^ляет патожение 
оконечности этого инструмента относительно его свегоднодов или сфер. Перед наяалш 
навигации необходимо сообщить компьютеру, какой инстр^-мент выбран для 
использования.

Когда вы выберете в программе инструмент хтя нспользования из списка зондов, 
необходнмо будет зарегистрировать отсутствие деформации н повреждений 
вьсбраннохх) инструмента. Для гтого потребуется поместить конец внстр>*мет:а в 
регнстрацнонное отв^>стие референционнон рамки и нажать педаль. После регистрации 
камера и кшшыотер выведут подтверждение того  ̂что хз^актеристикн используемого 
инстр}'мента отвечают сделанному вами в программе выбору.



Инструменты системы AXIEMтм

Инструменты системы AXIEM^. предназначенные для нспатьзоваянд совзлестно с 
системой нвтраоператнвного ориенпфовання ScealthStation® S7”*. содержат встроенные 
севсорные катутажн, которые позватпот определять нх ааюженне в навнгахтонном поле. 
Неж0тх>рые инструменты системы AXIEM требуют регнстрацни того же типа, что к 
оптические инструменты. Некоторые 1ш>гаоненты системы AXIEM являются 
одноразовыми и не подлежат повторному испатьзованню нли повторной стернднзапии 
Указания по нспатьзованию того или иного инструмента нли прнкадлежкостн системы 
AX1F-M п^жведены в ярвлагаемон к ним брошюре плк в пососнн (краткой ннструкцнн) 
по программном)' обеспечению.

Съемное оборудование и принадлежности

Указанное ниже съемное о6ор)дование н принадлежности работают с системой 
SteahhStauon* S7™.

Наименование Код изделия Me<nronic
Регулируюиэм гп)и6ор систеш  ̂AXIEM™ 9660651
Тележка для монитора хирурга 9733в57
Педаль 9733624



Подготовка системы к работе

Предупреждения:

* Црясгупая к работе. В целях злектроСезопасностн отключите все 1:2вели локальной 
вычнслгггельвов сети (ЛВС) от системы StealthStaticm® S7^.

■ Не допзткаэте попадания жидкостд на детаон ск 'гташ  S tealti^ ta^ ia*  S ?”". Есдв 
жиджссть потадет в систему; д а ^  ей лрсия проссвшуть, прежде чеыЕ Е клочахъ  
питание.

Разъедините тележки

Пр*жле чей разъеднЕшь тележки, >’6едит^ь^ что система стоит на горизонтальной 
поверхаости.

1. Отсоедините и смотайте все иезакрехшениые 1эёели.

2. Стоя позаф! те1кж£н хкр>’рга, потяните на себя назоодащинся на ней стыковочный 
рычаг.

3. Разъедините тележки, слегка потлн>^ их в сторсжы.

Подключение и загрузка системы

1. РхзЕхогаяте сабель связи на тележке хирурга я  подключите его к  соответстнующему 
разъему на те.теаже персонала.

2. Вытянн’»  шнур питания из тележки яерсоиала и вклочнте его в сеть.

3. Нажзоп% и удерживайте в 'кчение одной секунды находящийся на верхвш  
ш ю щ а;^  тележки персонала синий выклю>«нггель питания со световым 
нндшыпхфо», Велк»н1ся питание системы, и посте окончания захрузочн<ж 
;шагнос1ШШ появится ЭЕраи входа в систему.



Подключение оптического оборудования или оборудования 
AXiEM^ к тележке персонала 

Для оптической локализаф1и подключите оптическое оборудование
1. Подашочвте жнструменты, нм«оаще кабель (активные), к разъему INSTRU!^£ENT 

А (HHCTPVl^EHT А) Еш  IXSTRVMENT В (ИHCTPУ^ffiHT В).

2. Подалк?чнт« к^ель референционной рамки к разъему PATIENT REFERENCE 
(Реферетционная psiiKZ шщненга).

3. Подключите педаль ж; разъему FOOTS^TTCH (Педаль).

Для эшектромагнитной локализаф1и подключите оборудование 
AXJEM™

1. Поджлючите регулир^'ющий прибор АХШЛГ™ к кабелю АХШИ жестко 
вмонтированному б тележку персонала.

2. ПодЕлю«чгте кабель мобильного излучателя AXIEM к разъему для излучателя на 
р в у ш ф у ю щ ^ приборе АХШМ.

3. Подключите педаль к г н е ^ ' д.тя педалн на регулирующем приборе АХГЕМ.

4. Подклюгчите инструменты AXIEM к любому ск>бодному разъе&^' для 
инструментов на регулирующем приборе АХШМ.

Запустите программу

Запусгать навигационную компьютерную программу Medtronic можно двумя способами,

1. На экране входа в систему 0ogm) дважды щелкните мышью по знагчку нужной 
программы.

2. На жршае входа в систему (logm) щелкните по значку нужной программы, затем 
щелкните по кнопке [Laimch] (запуск) в нижней чжгги З1^ана.



Стыковка тележек 

3wq>enume камеру:

1. Поверните зажим и подвижные кронштейны камеры так, чтобы нх оси 
приблизительно совпадали с осью тележки.

2. Г^игннге верхний подаижный кронштейн кннзу так, чтобы он арвбянзился к 
нижнему псдаижному кронштейну.

3- Переместите зажим камеры в вертикальное положение.

4. Вставьте Т-образный фиксатор на задней стороне зажима в ^тл^-оленне у основания 
нижнего подаижиою кронштейна.

5. Перетлестите рукоятку в крепежное углубление в центре нижнего подвижного 
кронпггеива.

Рисунок 3-4. Закрепление камеры: шалы 4и  5


